
 
  

葡萄,桃子,樱桃,草莓,西瓜的英语说法及日常运用注意

在中文里说到水果，葡萄、桃子、樱桃、草莓、西瓜几乎是人人熟悉的名字，但用英语表达时，不少
人会犹豫或混淆。它们的英文分别是 grape、peach、cherry、strawberry、watermelon，这几个词看似简单
，实际在不同场景、口音和搭配里容易用错或记混，尤其在口语交流、购物、点餐或阅读外文食谱时
，准确掌握能让表达更自然。

各水果英语说法与直观印象

grape 指葡萄，单数为 a grape，复数是 grapes，既可指鲜果也可指酿酒用的葡萄。peach
是桃子，带有绒毛表皮的品种在英语里仍叫 peach，不必另作区分。cherry
是樱桃，个头小巧、颜色鲜红或深红，常让人联想到节日装饰或甜品点缀。strawberry 是草莓，由
straw（稻草）加 berry（浆果）构成，名字源自采摘时常铺稻草防脏的旧习。watermelon 是西瓜，直译
为“水+瓜”，强调它水分充足的特点。这些词在日常对话里往往直接用作名词，也能进入复合词，比
如 grape juice、peach pie、cherry blossom、strawberry jam、watermelon slice。

易混点与发音差异

初学者容易把 cherry 与 cheese 的尾音混淆，其实 cherry 的尾音是“瑞”，轻而短，cheese
则更饱满。peach 与 pitch 元音不同，前者是长/i�/，后者偏短/�/。strawberry 音节多，重音落在第一个
straw，中间 berry 弱读，说快时有人会漏掉 r 音，但标准发音应保留。watermelon
是两个单词合成，中间无连字符，读时可在 water 后稍顿，再接
melon，避免一口吞成模糊团块。地域口音也会影响听感，例如美式常把 water
读得更松弛，英式略收紧，但拼写不变。

使用场景与搭配注意

在超市或市场买水果，直接说 I want some grapes/peaches/cherries/strawberries/watermelons
即可，注意复数形式在表种类或数量时常用。点饮品或甜点时，grape juice 与 grape soda
不同，前者纯果汁，后者含汽；peach 可配 yogurt 或 ice cream，形成 peach yogurt、peach sundae；cherry
除鲜食外，还用于 cherry cola 或巧克力包裹的 maraschino cherry；strawberry 与奶油组合常见于
shortcake，也可入 smoothie；watermelon 在夏季常切块售卖，也可榨汁或入沙拉。需留意的是，cherry
与 strawberry 的复数形式分别加 es 与变 y 为 ies，这是规则变化里较常见的易错点。

| 中文 | 英语单数 | 英语复数 | 常见搭配举例 |

|------|----------|----------|--------------|

| 葡萄 | grape | grapes | grape juice, bunch of grapes |

| 桃子 | peach | peaches | peach pie, fresh peach |

| 樱桃 | cherry | cherries | cherry tart, maraschino cherry |

| 草莓 | strawberry | strawberries | strawberry jam, strawberry milk |

| 西瓜 | watermelon | watermelons | watermelon slice, watermelon salad |
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常见误区与细节把握

有人以为所有红色小果都能叫 cherry，其实只有蔷薇科樱属的特定果实才是 cherry，像枸杞在英语里是
goji berry，并非 cherry。strawberry 虽带 berry，但在植物学上不是真浆果，这点在科普或外语阅读中可
能遇到，不必纠结术语，只要知道称呼即可。watermelon 常被误拼为 water
melon（中间空格），标准写法是一词。另有场合会把 grape 与 raisin 混用，但 raisin
是葡萄干，属于加工品。购物或点餐时，若强调品种可用 red globe grape（红地球葡萄）、yellow
peach（黄桃）、bing cherry（宾库樱桃）、day-neutral strawberry（四季草莓）、seedless
watermelon（无籽西瓜），这样信息更精准。

这些水果的英文名在生活中出现频率高，掌握读音与搭配能减少交流卡壳。不同语境下关注单复数、
习惯搭配和品种修饰，可让表达既准确又贴近母语者的用法。

FAQ

Q1: cherry 的复数为什么是 cherries？

A1: 以辅音+y 结尾的名词变复数需去 y 加 ies，cherry 符合此规则。

Q2: strawberry 可以简称吗？

A2: 口语偶见用 strawb’ry 省略部分音节，但正式场合仍用全称。

Q3: watermelon 能说成 melon？

A3: melon 泛指瓜类，不加 water 会失去“西瓜”特指，易生歧义。

 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                               2 / 2

http://www.tcpdf.org

